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Halten Sie Kinder fern
von Zaunbeschlägen,
insbesondere von
beweglichen oder
scharfen Teilen, um
Unfälle zu verhindern.

To prevent accidents,
keep children away
from fence fittings,
especially moving or
sharp parts.

Éloignez les enfants
du matériel de clôture,
en particulier des
pièces mobiles ou
tranchantes, pour
éviter les accidents.

Tenere i bambini
lontani dagli accessori
della recinzione, in
particolare dalle parti
mobili o taglienti, per
evitare incidenti.

Houd kinderen uit de
buurt van hekwerk,
vooral bewegende of
scherpe onderdelen,
om ongelukken te
voorkomen.

Mantenga a los niños
alejados de los
herrajes de la cerca,
especialmente de las
partes móviles o
afiladas, para evitar
accidentes.

Udržujte děti mimo
dosah kování plotu,
zejména pohyblivých
nebo ostrých částí,
abyste předešli
nehodám.

Držite djecu podalje
od hardvera ograde,
posebno pokretnih ili
oštrih dijelova, kako
biste spriječili
nezgode.

Držite djecu podalje
od hardvera ograde,
posebno pokretnih ili
oštrih dijelova, kako
biste spriječili
nezgode.

A balesetek
elkerülése érdekében
tartsa távol a
gyerekeket a kerítés
hardverelemeitől,
különösen a mozgó
vagy éles
alkatrészektől.

Führen Sie
regelmäßige
Wartungsarbeiten an
den Zaunbeschlägen
durch, um
sicherzustellen, dass
sie sicher und
funktionsfähig bleiben.

Perform regular
maintenance on fence
hardware to ensure it
remains safe and
functional.

Effectuez un entretien
régulier de la
quincaillerie de clôture
pour vous assurer
qu’elle reste sûre et
fonctionnelle.

Eseguire una
manutenzione
regolare sull'hardware
della recinzione per
garantire che rimanga
sicuro e funzionale.

Voer regelmatig
onderhoud uit aan het
hekwerk om ervoor te
zorgen dat het veilig
en functioneel blijft.

Realice un
mantenimiento regular
de los herrajes de la
cerca para garantizar
que permanezcan
seguros y funcionales.

Provádějte
pravidelnou údržbu
kování plotu, abyste
zajistili, že zůstane
bezpečný a funkční.

Redovito održavajte
hardver ograde kako
biste bili sigurni da
ostaje siguran i
funkcionalan.

Redovito održavajte
hardver ograde kako
biste bili sigurni da
ostaje siguran i
funkcionalan.

Végezze el a kerítés
vasalatának
rendszeres
karbantartását annak
érdekében, hogy azok
biztonságosak és
működőképesek
maradjanak.

Befolgen Sie die
Montageanleitung
sorgfältig, um eine
ordnungsgemäße
Installation der
Zaunbeschläge
sicherzustellen.

Follow the installation
instructions carefully
to ensure proper
installation of the
fence fittings.

Suivez attentivement
les instructions
d'installation pour
garantir une
installation correcte
de la quincaillerie de
clôture.

Seguire attentamente
le istruzioni di
installazione per
garantire la corretta
installazione
dell'hardware della
recinzione.

Volg de installatie-
instructies zorgvuldig
om een juiste
installatie van het
hekwerk te
garanderen.

Siga cuidadosamente
las instrucciones de
instalación para
garantizar la
instalación adecuada
de los herrajes de la
cerca.

Pečlivě dodržujte
pokyny k instalaci,
abyste zajistili
správnou instalaci
kování plotu.

Pažljivo slijedite upute
za postavljanje kako
biste osigurali pravilnu
ugradnju hardvera
ograde.

Pažljivo slijedite upute
za postavljanje kako
biste osigurali pravilnu
ugradnju hardvera
ograde.

Gondosan kövesse a
telepítési utasításokat,
hogy biztosítsa a
kerítés vasalatának
megfelelő
felszerelését.
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